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COMUNICAZIONI DAL PRODUTTORE ALL’ACQUIRENTE
Materiale: polietilene colorato in massa.
Prodotto conforme alla normativa EN 1728:2012 e 16139:2013+AC2013 mobili domestici, sedute, metodi di 
prova, determinazione della resistenza e durabilità.
Prodotto Testato secondo la normativa UNI EN 15187 (invecchiamento).
Avvertenza: la presente scheda prodotto ottempera alle disposizioni di legge regolante le “Informazioni al 
Consumatore” previste dal D.Lgs. 6 settembre 2005, n. 206 (Codice del Consumo) che integra e/o sostituisce 
la L. 10 aprile 1991 n. 126 recante “Norme per l’Informazione al Consumatore” nonché il decreto dell’8 feb-
braio 1997 n. 101 “Regolamento di attuazione”.
Manutenzione del prodotto: pulire il prodotto con un panno morbido umido imbevuto di sapone o detersivi 
liquidi, meglio se diluiti in acqua. Evitare assolutamente l’uso di alcol etilico o di detersivi contenenti, anche in 
piccole quantità, acetone, trielina e ammoniaca (solventi in generale). 
EVITARE I SEGUENTI USI IMPROPRI: salire sulla seduta con i piedi, sedersi sullo schienale, utilizzare il pro-
dotto come scaletta. Kartell declina ogni responsabilità per danni causati a cose o a persone derivanti da un 
uso non corretto del prodotto. La garanzia non comprende alcun tipo di assistenza o riparazione del prodotto 
o a parti di esso danneggiate in seguito a un uso non corretto del prodotto stesso.
MODELLO PROTETTO DA REGISTRAZIONE DI DESIGN COMUNITARIO

INFORMATIONS PROVIDED BY THE PRODUCER FOR THE PURCHASER
Material: Batch coloured polyethylene.
Certified EN 1728:2012 and 16139:2013+AC2013 product: domestic furniture, seating, test methods, deter-
mination of strenght and durability.
Product tested according to UNI EN 15187 regulations (ageing).
Warning: this product datasheet complies with the provisions of the law governing “Consumer Information” 
envisaged by Legislative Decree no. 206 of 6 September 2005 (Consumer Code), supplementing and/or 
replacing Law no. 126 of 10 April 1991 on “Consumer Information Regulations”, as well as Decree no. 101 of 
8 February 1997 “Implementing Regulations”. 
Product maintenance: clean the product with a soft damp cloth and soap or liquid detergents, best if diluted 
in water. Do not use ethyl alcohol or detergents that contain even small amounts of acetone, trichloroethylene 
or ammonia (or solvents in general). 
AVOID THE FOLLOWING IMPROPER USE: stand on the armchair, seat on the back, use the armchair as a 
ladder. Kartell will accept no liability for any damages caused to property or persons subsequent to incorrect 
handling of the product. If the assistance of the manufacturer is required to rectify faults arising from incorrect 
installation or use, this assistance is not covered by the guarantee.
MODEL PROTECTECT BY COMMUNITY DESIGN REGISTRATION

MITTEILUNG DES HERSTELLERS FÜR DEN KÄUFER
Materialien: durchgefärbtes Polyäthylen
Hergestellt gemäß der Norm EN 1728:2012 und 16139:2013+AC2013 Wohnmöbel, Sitzmöbel, Prüfmethoden, 
Bestimmung von Widerstandsfähigkeit und Dauerhaftigkeit.
Nach der Norm UNI EN 15187 geprüft (Alterung).
Warnung: Dieses Datenblatt entspricht den gesetzlichen Bestimmungen, die die „Vorschriften zur 



Verbraucherinformation“ regeln, die in der Gesetzesverordnung vom 6. September 2005, Nr. 206 
(Verbrauchergesetz) vorgesehen sind, die das it. Gesetz Nr. 126 vom 10. April 1991 mit den „Vorschriften 
zur Verbraucherinformation“ sowie dem it. Dekret Nr. 101 vom 8. Februar 1997 „Durchführungsverordnung“ 
ergänzt und/oder ersetzt. 
Produktpflege: Das Produkt mit einem feuchten weichen Tuch mit Seife oder Flüssigreiniger - am besten in 
Wasser verdünnt – reinigen. Kein Aceton, Trichloräthylen, Ammoniak und Alkohol verwenden, weil sie die 
Oberfläche angreifen. Ebenfalls abschleifende Reinigungs mittel, wie beispielsweise Pulver oder Paste und 
rauhe Tücher vermeiden.
VERMEIDEN SIE DIE FOLGENDEN UNSACHGEMÄSSEN GEBRAUCHSWEISEN: Besteigen der Sitzfläche mit 
den Füßen, Setzen auf die Rückenlehne, Verwendung des Produktes als Leiter. Kartell lehnt jegliche Haftung 
für Sach- oder Personenschäden ab, die durch einen unsachgemäßen Gebrauch des Produktes hervorgerufen 
werden. Die Garantie umfasst keinerlei Hilfsleistung oder Reparatur des Produktes oder seiner Teile, die in 
Folge eines unsachgemäßen Gebrauchs des Produktes beschädigt wurden.
ALS GEMEINSCHAFTSGESCHMACKSMUSTER GESCHÜTZTES ERZEUGNIS

COMMUNICATIONS DU PRODUCTEUR AU CONSOMMATEUR
Matériaux : polyéthylène coloré dans la masse
Produit conforme à la norme EN 1728:2012 et 16139:2013+AC2013 meubles de la maison, sièges, banc 
d’essai, détermination de la résistance et de la durabilité.
Produit testé conformément à la norme UNI EN 15187 (vieillissement).
Attention : la présente fiche produit respecte les dispositions de loi concernant les « Informations au consom-
mateur » prévues par le décret législatif du 6 septembre 2005, no 206 (Code de consommation) qui intègre 
et/ou remplace la loi du 10 avril 1991 no 126 dictant les « normes pour l’information au consommateur » ainsi 
que le décret du 8 février 1997 no 101 « règlement de mise en œuvre ». 
Entretien du produit : nettoyer le produit avec un chiffon doux humide imbibé de savon ou de détergents 
liquides, mieux encore si dilués dans de l’eau. Eviter absolument l’usage d’alcool éthylique ou de détergents 
contenant même en petite quantité acétone, trichloréthylène et ammoniaque (dissolvants en général). 
LES UTILISATIONS NON CONFORMES CI-DESSOUS SONT A EVITER: monter sur le siège avec les pieds, 
s’asseoir sur le dossier, utiliser le produit comme escabeau. Kartell décline toute responsabilité pour les dom-
mages causés à des choses ou à des personnes suite à une utilisation non conforme du produit. La garantie 
ne comprend pas toute forme d’assistance ou de réparation du produit ou de ses éléments endommagés suite 
à une utilisation non conforme du produit lui-même.
CE MODÈLE FAIT L’OBJET DE LA PROTECTION RÉSERVÉE AUX DESSINS COMMUNAUTAIRES 
ENREGISTRÉS

COMUNICACIONES DEL PRODUCTOR AL COMPRADOR
Materiales: polietileno teñido en pasta
Producto conforme con la normativa EN 1728:2012 y 16139:2013+AC2013 muebles domésticos, asientos, 
métodos de ensayo, determinación de la resistencia y de la durabilidad.
Producto probado según la norma UNI EN 15187 (envejecimiento).
Advertencia: esta ficha de producto cumple con las disposiciones de la ley italiana que rige la «Información 
al consumidor» prevista por el Decreto Legislativo italiano de 6 de septiembre de 2005, n.º 206 (Código 



de Consumo) que complementa o reemplaza la Ley italiana de 10 de abril de 1991 n.º 126 sobre las 
«Normas para la información al consumidor», así como el decreto italiano de 8 de febrero de 1997 n.º 101 
«Reglamento de actuación». 
Mantenimiento del producto: limpiar el producto con un paño suave empapado con jabón o detergentes líqui-
dos, mejor diluidos en agua. Hay que evitar el uso de acetona, tricloroetileno y amoníaco o detergentes que 
contengan cualquier cantidad, por pequeña que sea, de estas sustancias, que atacan los plásticos. También 
conviene evitar el alcohol etílico, porque si no está muy diluido en agua puede volver opacas las superficies.
EVITE SU USO IMPROPIO: subir con los pies sobre el asiento, sentarse en el respaldo, utilizar el producto 
como escalera.Kartell declina toda responsabilidad por daños a personas o cosas derivados del uso incorrec-
to del producto. La garantía no comprende ningún tipo de asistencia o reparación del producto, ni de partes 
del mismo, en caso de daños causados por el uso incorrecto.
MODELO PROTEGIDO POR EL REGISTRO DE DISEÑO COMUNITARIO

COMUNICAÇÕES DO PRODUTOR AO COMPRADOR
Materiais: polietileno colorido na massa.
Produzido de acordo com a normativa EN 1728:2012 e 16139:2013+AC2013 móveis domésticos, assentos, 
métodos de prova, determinação da resistência e durabilidade.
Produto testado de acordo com as normas UNI EN 15187 (envelhecimento).
Advertência: la presente ficha do produto respeita as disposições de lei que regulam as “Informações ao 
Consumidor” previstas pelo D.Lgs. De 6 de setembro de 2005, n. 206 (Código do Consumo) que integra 
e/ou substitui a L. de 10 de abril de 1991 n. 126 com as “Normas para a Informação ao Consumidor” e 
o decreto de 8 de fevereiro de 1997 n. 101 “Regulamento de atuação”.Manutenção do produto: limpar o 
produto com um pano suave húmido embebido em sabão ou detergente líquido, de preferência diluído em 
água. Não use acetona, tricloretos, amoníaco ou outros corrosivos do plástico.Evite álcool pois tornará as 
superfícies baças, solventes abrasivos, pós de limpeza, lã de metal ou esponjas ásperas.
EVITAR OS SEGUINTES USOS IMPRÓPRIOS: subir sobre o assento com os pés, sentar-se nas costas, utili-
zar o produto como se fosse uma escada. A Kartell declina qualquer responsabilidade por prejuízos causados 
a coisas ou a pessoas decorrentes de um uso não correcto do produto. A garantia não inclui nenhum tipo 
de assistência ou reparação do produto ou de partes do mesmo que sofreram prejuízo na sequência de um 
uso não correcto do próprio produto.
MODELO PROTEGIDO POR REGISTO DE DESIGN COMUNITÁRIO 

メーカーからご購入者へのお知らせ
材質：バッチ着色ポリエチレン。
本製品は、EN 1728:2012 - 16139:2013+AC2013 規格（家庭用家具-椅子、テスト方法-耐久性測定）に適
合しています。
UNI EN 15187 規格（劣化）準拠製品。
注意：この製品シートは、2005年9月6日の法令第206号（消費者コード）によって提供される「消費者
情報」を管理する法律の規定に準拠しています。これは、「消費者情報に関する規則」を含む1991年4月
10日の法律第126号、および1997年2月8日の第101号「実施規則」の法令を補足または置き換えるもの
です。
お手入れの方法：薄めの石鹸水または液体洗剤水を含ませた柔らかな布で拭いてください。



エチルアルコールや、たとえ少量であれアセトン、トリクロロエチレン、アンモニア（溶剤一般）を含
む洗剤は絶対に使用しないでください。
次のような使い方はしないでください：シートの上に立ったり、背もたれの上に座ったり、梯子に代用し
たりすること。本製品の不適切な使用による、物や人への損害について、Kartell社は一切の責任を負い
ません。
本製品の不適切な使用による全体または部分的損害は、一切保証の対象とはなりません。
本モデルは欧州共同体意匠登録により保護されています。

警告：本产品说明书符合2005年9月6日颁布的第206号法令（《消费者法》）中关于“消费者信息”的法律规定；该法令
补充和/或替代1991年4月10日颁布的、包含“消费者信息规则”的第126号法令以及1997年2月8日颁布的第101号法令
《实施条例》。

EN 1728:2012  16139:2013+AC2013

소비자 정보
재료: 염색 폴리에틸렌 소재
이 제품은 EN 1728:2012 - 16139:2013+AC2013 규정을 준수합니다. 국내 가구-시트-테스트 방법-내성 
및 지속성 결정
UNI EN 15187 (노화) 규정에 의거 입증된 제품
경고: 본 제품 시트는 법에서 정한 “소비자 정보”를 관리하는 법규정을 준수한다. 2005년 9월 6일, “소비
자 정보 규칙”과 1997년 2월 8일 “이행 규정”을 포함한 1991년 4월 10일 No.126을 보완 또는 대체하
는 206호(소비자 코드)가 제정되었다.
제품 관리: 비눗물 또는 물로 희석한 액체 세제에 적신 부드러운 천을 사용하여 제품을 청소하십시오. 아
세톤, 삼염화에틸렌 또는 암모니아(및 일반 솔벤트)를 소량이라도 함유하고 있는 에틸 알코올 또는 세제
를 사용하지 마십시오.
다음과 같은 부적절한 사용을 피해 주십시오: 제품 위에 올라 서는 것, 등받이 위에 앉는 것, 제품을 사다리
로 사용하는 것.  Kartell은 제품의 부적절한 사용으로 인해 야기된 물건 또는 신체 손상에 대한 책임을 지지 
않습니다. 부적절한 사용으로 인해 제품 또는 부품이 손상될 경우 보증되지 않습니다.
공동 디자인 등록에 의해 보호된 견본

ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ ПОКУПАТЕЛЯ
Материал: цельноокрашенный полиэтилен
Изделие соответствует нормам EN 1728:2012 - 16139:2013+AC2013 бытовая мебель – 
сидения – методы проверки – определение прочности и долговечности.



Изделие прошло испытания в соответствие с нормативой ЕС EN 15187 (изнашиваемость). 
Предупреждение: Настоящий технический паспорт изделия соответствует положени-
ям законодательства в отношении «Информирования потребителя» , предусмотренным 
Законодательным декретом № 206 от 6 сентября 2005 г. («О защите прав потребителя»), 
который дополняет и/или заменяет собой Закон № 126 от 10 апреля 1991 г. «Правила 
информирования потребителя», а также Указ № 101 от 8 февраля 1997 г. «Регламент ввода 
в действие».
Уход: изделие следует протирать влажной, мягкой тканью с мылом или жидким, 
моющим средством, лучше разбавленными водой. Не следует использовать этиловый 
спирт или моющие средства, содержащие даже небольшое количество ацетона, 
три-хлорэтилена, аммиака (обычные моющие средства).
НЕНАДЛЕЖАЩЕЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ: не следует вставать на сидение, садиться на спинку, 
использовать изделие в качестве лестницы. Kartell снимает с себя любую ответственность за 
повреждения, причиненные предмету или человеку, вследствие неправильной эксплуатации 
изделия. Гарантия не распространяется на ремонт изделия или его компонентов, а также 
на помощь со стороны изготовителя, если необходимость в оных возникла вследствие 
неправильной эксплуатации изделия.
МОДЕЛЬ ЗАЩИЩЕНА РЕГИСТРАЦИЕЙ ОБЩЕСТВА ДИЗАЙНЕРОВ
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EN 1728:201216139:2013+AC2013



IL PACKAGING CONTIENE MATERIALE RICICLATO ED È 100% RICICLABILE.
THE PACKAGING CONTAINS RECYCLED MATERIAL AND IS 100% RECYCLABLE.

DIE VERPACKUNG ENTHÄLT RECYCELTES MATERIAL UND IST ZU 100% RECYCELBAR.
L’EMBALLAGE CONTIENT DU MATÉRIEL RECYCLÉ ET IL EST 100 % RECYCLABLE.

EL EMBALAJE CONTIENE MATERIAL RECICLADO Y COMPLETAMENTE RECICLABLE.
A EMBALAGEM CONTÉM MATERIAL RECICLADO E É 100% RECICLÁVEL.
パッケージにはリサイクル素材が含まれており、100％リサイクル可能です。

包装包含可回收材料并且 100% 可回收。
패키지는 재활용 소재를 포함하며 100% 재활용이 가능합니다.

УПАКОВКА СОДЕРЖИТ МАТЕРИАЛ, ПОЛУЧЕННЫЙ ПУТЕМ ВТОРИЧНОЙ ПЕРЕРАБОТКИ, 
И НА 100 % ПРИГОДНА ДЛЯ ПОСЛЕДУЮЩЕЙ ВТОРИЧНОЙ ПЕРЕРАБОТКИ.

INFORMATIVA AGLI UTENTI SUL RICICLAGGIO
Per lo smaltimento dell’imballaggio disassemblare le singole componenti e seguire le seguenti indicazioni 

o attenersi alle specifiche disposizioni del proprio comune per la gestione dei rifiuti.

INFORMATION FOR USERS: ITALIAN REGULATIONS ON WASTE DISPOSAL
When disposing of packaging, please disassembly the single components and follow the instructions 

below or follow your local waste management regulations.
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Via delle Industrie, 1 • 20082 Noviglio MI • t. +39 02 90012 1 • f. +39 02 9009 1212 • kartell@kartell.it 
www.kartell.com

STAMPATO SU CARTA RICICLATA - PRINTED ON RECYCLED PAPER - AUF RECYCLING-PAPIER GEDRUCKT
IMPRIMÉ SUR PAPIER RECYCLÉ - IMPRESO EN PAPEL RECICLADO - IMPRESSO EM PAPEL RECICLADO - 再生紙にプリント 

在再生纸上印刷 - 재생지 인쇄 - ОТПЕЧАТАНО НА БУМАГЕ,  ПОЛУЧЕННОЙ  В  РЕЗУЛЬТАТЕ  ВТОРИЧНОЙ  ПЕРЕРАБОТКИ - مطبوعة على ورق معاد تدويره


